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摘　            要

為因應本局國際傳播業務暨人才培植需要，本局97年度選派人員赴美國、匈牙利、葡萄牙及波蘭等國進行語言進修。職奉派赴波蘭烏茲大學波蘭語學院（Uniwersytet Łódzk, School of Polish for Foreign Students）進修波蘭語課程，本項語文進修計畫期程自民國97年9月20日至98年8月7日，為期10個月，目的為理解並使用波蘭語基本句型及文法結構，進而具備一般日常生活溝通力、基本寫作及閱讀能力。
因波蘭語屬特殊語言語法結構複雜，語訓期間除每日課程上學習外，課後亦須費時預習與練習每日回家作業，波文程度也從一開始完全聽不懂，到最後學會使用基本生活用語。
近1年的語訓期間除學習基礎波蘭文外，課外亦配合校外參訪活動，並了解波蘭風土人情、生活習慣、文化背景等。
本報告依「前言」、「波蘭簡介」、「學校及課程簡介」、「進修過程及內容」、「進修心得」及「建議」等6部分撰寫。
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壹、前言：

為因應本局國際傳播業務暨人才培植需要，本局97年度選派人員赴美國、匈牙利、葡萄牙及波蘭等國進行語言進修。職奉派赴波蘭烏茲大學波蘭語學院（Uniwersytet Łódzk, School of Polish for Foreign Students）進修波蘭語課程，本項語文進修計畫期程自民國97年9月21日至98年8月7日，為期10個月，目的為理解並使用波蘭語基本句型及文法結構，進而具備一般日常生活溝通力、基本寫作及閱讀能力；並了解當地風土人情、生活習慣、文化背景等。
貳、波蘭簡介：
一、波蘭國情簡介

（一）地理：波蘭（英文：Poland，波文：Polska意思即為平坦可耕之地）是北邊臨波羅的海（海岸線約為524公里）的東歐國家，西邊與德國相接，南部與捷克和斯洛伐克為鄰，東邊和白俄羅斯和烏克蘭接壤，國土南北、東西相距約為600公里，面積約有312,685平方公里（約為台灣的9倍大），平均高度173公尺，因為波蘭國土並無高山屏障，大部分國土為海拔300公尺以下之平原，僅有南邊有蘇臺德山和喀爾巴阡山，所以容易遭受鄰國侵略。
（二）氣候：波蘭屬大陸型溫帶氣候，冬季寒冷多積雪、夏季涼爽多雷陣雨。
（三）人口：波蘭人口約有3,800萬人（移居國外之波蘭人約有1600萬人，其中又以美國900萬人為最多，近年來亦有許多人移居英國、愛爾蘭及北歐國家工作），二次世界大戰前約有350萬猶太人在波蘭生活，1990年代僅存約5000人，亞裔族群在波蘭最多為越南人。波蘭人民平均壽命為72歲，男性68歲，女性77歲。
（四）宗教：主要信仰宗教為天主教（96%），少數人民信仰東正教及基督教。

（五）語言：官方語言為波蘭語，波蘭語為難澀與文法複雜之語言，一般民眾不諳英文，老年人多通俄語及德語。
（六）城市：波蘭共有16省，首都為華沙（人口約為170萬人）
，並有南部古都：克拉克夫（Kraków）及弗羅瓦茨夫（Wrocław）、中部紡織大城：烏茲（Łódż）、北部著名港口城：格但斯克（Gdańsk），以及接近德國之商展、工業大城：波茲南（Poznań）等著名城市。

（七）交通：鐵路較發達，惟速度均為較慢之火車，無高速鐵路，城市間連接多為二線車道，且因受天氣影響，柏油路面品質較差，常發生車禍。據統計，2008年波蘭交通事故致死率高居歐洲第二位（僅次於立陶宛），城市間之高速公路目前正獲歐盟基礎建設工程款補助正陸續興建中。
（八）政治概況：波蘭王國成立於西元963年，原為數個斯拉夫族部落組合而成，14世紀建都於克拉克夫，並成立克拉克夫亞格隆大學（Uniwersytet Jagielloński為波蘭歷史最優久之大學）。1410年戰勝德國騎士團後成為中歐強國，極盛時期版圖包括今日波蘭全境、波羅地海三國大半、烏克蘭、白俄羅斯等，17世紀末開始衰弱，18世紀下半遭瓜分後亡國，至1918年11月11日以共和國名義建國，二戰期間德國及蘇聯同時侵入，造成波蘭死傷慘重。1980年由華勒沙領導的團結工聯爆發罷工，1981年波蘭宣布戒嚴。1990年全民選舉，華勒沙當選總統，結束共產統治，成為民主化國家。

（九）政治體制：

1.行政機構為總統及部長會議（Council of Ministers）：

總統為直選，任期為5年最多二任。

部長會議由總理領導，17位部長及1位政務委員組成，須向國會負責。
2.立法機構為參議院（Senate）100席及眾議院（Sejm）460席。
3.司法機構為為獨立審判之法院系統。

波蘭現任總統為勒赫．卡欽斯基（Lech Kacyznski），總理為雅若斯瓦夫．卡欽斯基（Jaroslaw Kacyznski），兩人為雙胞胎兄弟，波蘭於2004年5月加入歐盟後施政目標以提振經濟，並強化與主要盟邦如美國的關係為重點。
（十）經濟狀況
自1989年改革實施市場經濟制度以來，人民生活逐漸改善，通貨膨脹亦降至個位數，失業率顯著下降，經濟連續呈現正成長，1994年成長率達5%為東歐國家中表現最佳，並持續推動各項經濟改革措施，但因稅賦仍偏高，一般民眾不甚滿意。波蘭於2004年5月1日舉行全民公投正式加入歐盟，波蘭到2013年前可從歐盟獲得1,080億歐元補貼。
波蘭於2007年12月21日成為申根公約會員國，人員可自由前往申根地區並有利貿易往來，在2007-2008年間，由於外資持續擁入，波幣對美元及歐元升值迅速，經濟成長率至由2005年之3.2%、2006年之6.1%一路上升至2007年之6.5%，惟自2008年下半年國際金融危機爆發以來，波蘭經濟一直處於動蕩走下坡之情勢趨勢中，也使得外資紛紛撤離，惟波蘭整體經濟基礎尚稱良好，應為東歐國家中受國際金融危機影響最少之國家，至2009年7月波蘭為歐盟27個會員國中唯一一個在金融危機中保持經濟正增長的國家。 
世界銀行預測，2009年波蘭經濟增長率僅為2%。不久前波蘭政府預測，今年的失業率可能達到12%。面對全球天然氣、燃油、大宗物資價格上漲之嚴峻經濟局面，波蘭政府正努力採取措施加以應對。另，波蘭取得2012年舉辦歐洲足球錦標賽主辦權，相關體育及交通等基礎設施將積極進行，預期並對經濟有正面之效益。
以下為波蘭經濟基本資料：
1.國內生產毛額 （GDP）：$ 530億美元（2008年）。

2.年平均國民所得：13,900（美元）（2008年）。

3.通貨膨脹率：4.2％。

4.失業率：10%（2008年）。
5.礦業產品：煤、銅、硫、天然氣、銀、鉛、鹽。

6.農業產品：豬、奶牛、馬鈴薯、甜菜。

7.林業資源：約有910萬公頃森林土地，林業資源豐富。
8.工業產品：鋼鐵、採礦、造船、汽車、家具、紡織品和服裝。
9.貿易（2008年）：
出口 1,695億美元。
進口 2,016億美元。
10.貨幣單位是茲羅提（Złoty） 1 USD = 2.74 Zł（2009年11月），預定2012年使用歐元。

11.最低基本工資：每月1,126茲羅提（2008年）。

（十一）對外關係：
波蘭與歐洲各國經貿往來頻繁，並為聯合國始會員之一，現在除了是歐盟（EU）會員國，也是國際貨幣基金（IMF）、世界銀行（WBG）、關稅暨貿易總協定（GATT）、歐洲復興開發銀行（EBRD）及經濟合作暨開發組織（OECD）等國際組織員會國。在外交上積極與歐盟國家合作，並維護波蘭利益，透過與美國合作之關係密切，增強國防實力，美伊戰爭時支持美國立場，並於戰後派維和部隊赴伊拉克，後於2008年自伊撤軍。2004年5月1日加入歐盟後，各項策略以歐盟共同政策為依歸，與德國、法國關係續增進，並相當重視右鄰俄羅斯及烏克蘭之傳統友誼。
我國於民國81年12月在華沙成立「台北經濟文化辦事處」（新聞處則於民國85年設立），外貿協會於87年在華沙設立「台灣貿易中心」；波蘭則於民國84年11月在台北設立「華沙貿易辦事處」，另華沙與台北於84年締結為姊妹市，愛爾布隆（Elblag）與台南市亦互姊妹市。
（十二）主要媒體：
1.報紙：選舉日報（Gazeta Wyborcza）、共和日報（Rzeczpospolita）
、每日消息報（Dziennik）、經濟動脈報（Puls Biznesu）、我們的消息報（Nasz Dzyennik）。
2.期刊：直接週刊（Wprost）、政治週刊（Polityka）、新聞週刊（Newsweek）。
3.通訊社：國營通訊社--波蘭通訊社（PAP）。

4.電視：國營電視台—波蘭電視台第1台（TVP1）、民營電視台TVN24。

5.廣播：波蘭國營電台（Radio Polskie）、Radio Zet。
二、波蘭語簡介：
波蘭語屬印歐語族中的西斯拉夫語係，主要使用波蘭語的國家為波蘭，是西斯拉夫語系中最多人使用的語種，波蘭語也是波蘭的官方語言，在立陶宛首都維爾紐斯、白俄羅斯西部及烏克蘭等少數地區亦有人使用波蘭語。波蘭語之演進亦受外來語言之影響，文字早期深受俄語及德語之影響，近年來亦有許多單字與英文類似（類似日文之外來語）。
西斯拉夫語系包括捷克語、斯洛伐克語和索布語，其中斯洛伐克語與捷克語的使用者可以無障礙的交流，而波蘭語和捷克語及斯洛伐克語約有70%至80%相似，在捷克或斯洛伐克說波蘭語時當地人亦可瞭解。在波蘭雖有愈來愈多年輕人學習英文，但一般民眾不諳英文，受歷史因素影響，老年人多通俄語及德語。
波蘭語是難澀與文法複雜之語言，公認為世界上難學之語言之一。職之波蘭友人曾說過波蘭文比俄文更為困難，波蘭文困難之處除了名詞三種性別結構、動詞結尾六種人稱外，還有複雜且不規則變化的動詞完成式與未完成式，再搭配上各種情境不同的變格、數詞敘述，更顯出波蘭語之複雜與學習之困難。
（一）波蘭語（Jężyk polski ）字母
Aa  Ąą  Bb  Cc  Ćć  Dd  Ee  Ęę  Ff  Gg  Hh  Ii  Jj  Kk  Ll  Łł  Mm  Nn  Ńń  Oo   Oó  Pp  Rr  Ss  Śś  Tt  Uu  Ww  Yy  Zz  Źź  Żż
非波語字母：Qq Vv Xx

二合字母：ch cz dz dź dż  rz sz

波蘭語字母與英文字母類似，以拉丁字母為主，加上特殊字母（例如帶撇的ą ć ęł ń ś ó和ź ż）之後共32個字母，q、v、 x，則非屬波蘭語字母，僅在外來語時使用，波蘭文也包括所謂的二合字母，在發音上則是每個字母都需發音，波蘭語重音一般是落在倒數第二音節上。
（二）波蘭語（Jężyk polski ）名詞
名詞性別結構：
 1.陽性（rodzaj męski ） 

-人（動態）
-動物（動態）
-非動物（非動態）
 2.中性（ rodzaj żeński ）
 3.陰性（ rodzaj nijaki）
波蘭語在文法上有3種複雜的性別結構，為陽性、中性、陰性，其中最複雜的為陽性，又分為人，動物和非動物。
（三）波蘭語（Jężyk polski ）動詞
· 現在式/過去式/未來式
· 並配合六種人稱（你/我/他及你們/我們/他們）
· 完成式/未完成式

· 命令式
例如.做（未完成式原形） robić / zrobić （完成式）
未完成現在式 robię/robisz/robi/robimy/robicie/robią
完成式現在式 zrobię/zrobisz/zrobi/zrobimy/zrobicie/zrobią
波蘭文動詞變化複雜，在時態方面包話現在式過去式及未來式 ，並配合六種人稱，而且每個動詞有所謂完成式和未完成式，導致一個動詞可能有近50個結尾，而且有時動詞的變化會變的跟原形完全不一樣，特例很多，這也是學習波文最為困難的地方。

（四）波蘭語（Jężyk polski ） 變格

在名詞和形容詞方面又有七種變格的呈現方式，再加上變格中又包含很多例外之變格。
（1）主格（Minownik）。
（2）屬格/所有格（Dopełniacz）。
（3）與格/間接格（Celownik）。
（4）賓格/對格（Biernik）。
（5）工具格（Narzędnik）。
（6）位置格（Miejscownik）。
（7）呼格（Wołacz）。
參、學校及課程簡介：
一、學校簡介

本次進修地點為波蘭烏茲大學波蘭語學院（Uniwersytet Łódzk, School of Polish for Foreign Students），烏茲大學所在地為波蘭烏茲市（距離波蘭首都華沙約140公里），是波蘭的第二大城市，位於波蘭的中部。由於羅茲地區的水含有適合紡織的化合物，在18世紀末及19世紀初該市之紡織工業蓬勃發展，惟因二次之世界大戰後而逐漸衰退，又因1990年波蘭脫離共產制度民主化後，所有企業皆私有化，造成外資公司進而撤出羅茲市。

波蘭烏茲大學波蘭語學院是專門為外國人學習波蘭語而設立之學院，為波蘭最大與最古老之語言學習中心，於1952年成立，至今已有1萬4千5百位來自80多個國家之外國學生於該校學習。
二、課程簡介

波蘭烏茲大學波蘭語學院共有1個月、5個月與9個月等三種不同之課程提供予外國人學習波蘭語。其中9個月之課程為外國人進入波蘭大學或研究所之預科課程，除應學習基礎波蘭文外亦需進行選修科目學習，今年亦有9位台灣交換生前往該校進修9個月之預科課程。
職本次參加之課程為兩期(每期5個月)之課程，每週上課5天，每天上課5小時，每期需上課500小時。課程採小班制，每班約為10-15人，上課教師皆為經驗豐富之老師，課程內容除基礎波蘭文文法外，另有生活用語課程、波蘭風俗民情等課程，且完全採波蘭語教學。
肆、進修過程及內容：
一、啟達前之準備：
波蘭文屬西斯拉夫語系，與捷克文與斯洛伐克文有近70%至80%相似。職承蒙局內長官肯定與抬愛，於民國97年獲奉派前往波蘭進修波蘭語後，隨即至各大書店及網路尋找波蘭語相關資料。惟波蘭語仍屬特殊語言，坊間相關資料甚少，國立政治大學公企中心雖設有波蘭語基礎班，但因報名人數不足而致無法開課。後在局內同仁協助下，自費請國立政治大學斯拉夫語系講師陳音卉老師教授基本波蘭語發音及簡單之文法，但僅上課約10小時，即抱著忐忑不安的心情前往波蘭。
二、抵達及安頓：

民國97年9月20日從台北出發經由阿姆斯特丹轉機抵達波蘭華沙後，由本局駐波蘭新聞處許組長親自接送，隔天中午即自行搭火車抵達烏茲市。在踏出烏茲火車站的那一刻立即感受到新舊之衝突，烏茲市雖然是波蘭的第二大城市，但因受到二戰時德軍轟炸影響、市政府財政不佳無法修復等因素，整體市容較為老舊。烏茲火車站就像20年前之台灣鄉下車站，包括電車和市區建築物亦屬老舊，抵波蘭前陳音卉老師亦曾提醒，烏茲大學之學生宿舍建物亦屬老舊，且隔音較差。

抵達後入住宿舍一週後，在台灣媳婦蔡曉慧介紹下搬到一間分租公寓，雖然每日到校需通車30分鐘，冬季大雪紛飛時還需不時忍受電車無故塞車之苦，但較安靜沒有蟑螂之公寓應屬較適合讀書之環境。
三、課程概述暨學習經過：
以下將兩個學期共10個月之課程內容與研習心得簡述如下： 
（一）第一學期（97年10月至98年2月底）：

1.上課時程：97年10月至98年2月底，每週上課5天，每天上課5小時，每期需上課500小時。
2.教授：由Ewa Bajor與Iwona Górel兩位老師輪流教學。
3.教材：教材使用Prolog出版社所出版之「HURRA!PO POLSKU 1」，另配合教師補充教材。
4.教學方法：教師就教材內容、文法、動詞分別講解，並進行會話練習，每日並有回家作業，並於隔日繳交作業。

5.班級成員：採小班制，一班10人，除1位巴西籍及塞內加爾籍外，其他亞洲同學包括3位中國籍、2位韓國籍、1位日本籍，以及2位台灣人。
6.課程內容和學習課程：

波蘭烏茲大學波蘭語學院雖自行出版課本，提供外國人學習波蘭語使用，但第一學期上課老師選用Prolog出版社所出版之「HURRA!PO POLSKU 1」。該書內容活潑、生活化，加上Ewa與Iwona二位老師在上課初始完全以波蘭語教學，職雖在台灣雖有自費上過幾堂波蘭文基礎課程，然在課程開始二星期後，老師開始介紹波蘭文動詞、形容詞文法變格，讓基礎甚淺的我覺得開始跟不上進度，除了必須複習每天上課內容外，每日回家作業亦需費時2至3小時才能完成。
課程之始著重生活對話練習，包括自我介紹、數字、興趣、嗜好、餐廳點菜及家人介紹等日常生活用語，在對話練習中並逐漸導入波蘭文文法。課程進入11月後老師教學著重在對話練習及文法解釋，內容以基本單字為主（包括行動動詞「iść / chodzić / jechać / jeździć」），配合時間名詞（時刻、星期、月份）並搭配不同之背景（火車購票、購物、衣著服飾、顏色、短信書寫），讓學生更加熟悉波蘭語的運用。

除課堂上之教學活動外，Iwona Górel老師亦利用11月22、29日帶領班上同學參觀烏茲歷史博物館（Historical Museum of Łódż）以及至Łódż近郊森林散步，讓同學更瞭解Łódż城市及歷史。
12月後老師教學速度進度較快，惟老師在所有格（Dopełniacz）與位置格（Miejscownik）之使用上增加同學練習的機會，並且重視口語發音，希望同學之發音能更為流利。隔年1 月份之後老師開始訓練同學將對話改為敘述句之練習，讓僅學了三個月的我對波蘭文複雜的變化又更加的頭痛。
2月份因5個月課程已接近結束，老師教學著重於波蘭文主格、所有格、與格、賓格、工具格、位置格等六格混合練習，於2月25日進行筆試、2月27日進行口試，本次初級班的考試得到成績為4（good），本期課程並於2月27日口試後結束，

7.校外活動：

（1）11月28日：參加駐波蘭代表處陳代表與烏茲醫學院台灣留學生之餐敘，外館新聞處許組長與周秘書亦出席本次餐敘，並給予職波蘭生活經驗相關建議。

（2）利用11月11日波蘭國慶日假期與同學一同參訪波蘭南部古城Kraków，並參訪奧斯威辛集中營（Auschwitz）及Wieliczka鹽礦。
（3）Iwona Górel老師於11月22、29日，帶領班上同學參觀烏茲歷史博物館（Historical Museum of Łódż）以及至Łódż近郊森林散步，讓同學更瞭解Łódż城市及歷史。
（4）利用12月底之耶誕及新年假期，與同學一同參訪波蘭南部大城Wrocław及北部港口Gdańsk。
8.學習心得：
課程之初老師即以波蘭語教學再搭配日常生活所需之用語，由於波蘭語文法複雜，且發音拗口，讓初學的我感受到相當震撼，也難以適應，除了每天上課需認真聽講，回家也必須費時複習。但老師教學生活化且配合波蘭節慶（包括耶誕節，掃墓節等），進行戶外教學，亦讓我受益良多，比如11月1日是波蘭的掃墓節，老師也在掃墓節前夕特別帶我們到墓園去巡禮尋一趟，在台灣我們會將墓地視為是較不吉祥且不敢接近的地方，但在波蘭是剛好相反，他們將墓地佈置的很漂亮且充滿藝術氣息，讓大家參觀。
五個月下來讓我對波蘭風俗及文化漸漸了解，波蘭文也從完全聽不懂到有了初淺的瞭解。在經過5個月課程後除對波蘭文字彙及文法認知略有增進外，也更加適應波蘭的生活。
 （二）第二學期（98年3月至98年7月底）：
1.上課時程：98月3月至98年7月底，每週上課5天，每天上課5小時，每期需上課500小時。

2.教授：Grażyna Zarzycka、Magdalena Wojenka與Tereza Borowozyk三位老師輪流教學。
3.教材：教材使用Ewa Lipińska出版之「Z polskim na ty」及Prolog出版社所出版之「HURRA!PO POLSKU 2」，另配合教師補充教材。

4.教學方法：教師就教材內容、文法、動詞分別講解，並進行會話練習，每日並有回家作業，並於隔日繳交作業。

5.班級成員：採小班制，一班12人，除1位台灣人與中國人2位亞洲同學外，其他歐美同學包括土耳其籍、比利時籍、美國籍、丹麥籍、哈薩克籍、2位德國籍、2位烏克蘭籍。

6.課程內容：

本期課程為進階班，教學內容著重文法及書寫練習。由於Grażyna Zarzycka老師為烏茲大學波蘭語學院之院長 ，除教學認真外，對班上同學之閱讀能力亦多有要求。3月至4月期間除了加強上課教材「Z polskim na ty」一書中之文法練習進行練習，並將波蘭文主格、所有格、與格、賓格、工具格、位置格等六格文法進行總複習。雖然波蘭文文法已於第一學期已教授完畢，本期上課亦從頭教授一次，惟使用之單字較為困難，本次進階班上課同學皆具有基本波蘭文文法及口語能力，且因大部分同學國籍語系皆與波蘭語相近（如烏克蘭、德國、哈薩克等），再加上老師為訓練同學聽力，所以上課時口語速度與一般波蘭人說話速度相當，故每日回家需加倍時間研習課堂所學及回家作業。
除主要上課教材外，老師亦配合Prolog出版社所出版之「HURRA!PO POLSKU 2」，以圖片、詩及短篇文章等為補充教材進行課程。「HURRA!PO POLSKU 2」一書內容生動活潑且生活化，內容包括動物、農村、友誼、人際關係及應徵工作等。
老師除於課堂訓練同學聽寫能力外，亦於課堂分發文章供學生閱讀，文章內容之單字均較為困難（例如學習前教宗若望保望二世及居禮夫人傳記），同學回家閱讀後必須於隔日繳交心得寫作文章。另課堂上亦進行比較有趣之學習方式，例如玩遊戲、分組構思廣告標題、筆友回信等練習，Grażyna Zarzycka老師更希望同學每週閱讀一篇報紙短文，由同學並輪流說明所讀報紙之大意，藉此訓練同學之口語與閱讀能力。

 烏茲大學於7月開始放暑假，本班二位老師教學僅至6月底，7月起由Tereza Borowozyk老師接替，故7月最後一週班上同學舉行歡送會歡送老師，歡送會中並用聊天之方式討論各國風俗民情不同之處。
7月份因5個月課程已接近結束，本月老師教學再次就波蘭文法變格混合練習，並介紹波蘭風俗習慣及歷史，課程並配合較長文章之研讀，例如老師於課堂分發文章「波蘭命名日」文章閱讀後，分別針對每位同學進行簡單口試，並以「各國家庭結構」之文章寫作為作業，本期課程於7月20日進行筆試、7月21日進行口試，本次進階班的考試得到成績為4（good）。

7.校外活動：

（1） 7月16日：參加駐波蘭代表處陳代表與我國「紅瓦藝術團」於烏茲之餐敘，外館新聞處許組長與周秘書亦出席本次餐敘，並於餐敘後觀賞「紅瓦藝術團」所參加之藝術節表演活動。

（2）Tereza Borowozyk老師於7月7日帶領班上同學參觀電影博物館（Muzeum Kinematografii）、7月14日赴紡織工廠博物館（Muzeum Fabryki）參觀。
8.學習心得：

本班為進階班，第二學期的同學與第一學期同學國籍大相不同，第二學期同學大多為歐洲籍，包括烏克蘭、德國、土耳其及丹麥等國，且同學家中成員（父母或祖父母）亦是波蘭人，所以老師上課講課速度與一般波蘭人講話速度一樣快，且課堂所使用單字也是更加複雜，常常感受到波蘭語之困難及不小挫折。

尤其在文章閱讀方面，因為波蘭文與中文並沒有直譯之字典，有時回家作業為翻譯一篇文章必須要將波文先翻譯成英文，再將英文翻譯成中文，常常一篇不算長的文章，有時就須花費2-3個小時翻譯。

這學期老師教學除將波蘭文文法變格完整教授外，並配合生活用語及分組討論與報紙短篇文章閱讀，較第一學期之課程學習更有深度！

另外老師也配合校外教學活動（參觀紡織博物館、電影學院），帶著班上同學認識羅茲市，也讓我們更了解波蘭風土民情！
伍、進修心得：
一、外館協助與關照是語訓學員在外學習最好的精神支柱：
感謝局裡給予職這個機會到波蘭接受語言訓練，回憶這10個月的經歷，可以說百感萬千。從出發前沒有任何波蘭語基礎到語訓結束後能使用基本生活用語，以及從剛抵達波蘭的忐忑惶恐到要離開的留戀不捨，這完全要感謝駐波蘭新聞處許主任和周秘書給我許多生活上的照顧與指導，使我能夠在這段異國語訓期間得以安心學習，順利完成此次語言訓練。
二、語言的學習也兼負了異國社會的生活體驗：
語訓前感覺波蘭是非常遙遠又寒冷的國家，實際赴波後除了體驗到波蘭零下20幾度大風雪的氣候外，也體驗了不少波蘭特殊的風土民情，語訓過程中常常覺得波蘭語非常的難，但我們的老師卻說「波蘭文不難，波蘭文是非常的富有」，就像波蘭人民一樣，波蘭人的經濟不是那麼的富裕，但卻都以身為波蘭人為驕傲，雖然Łódż市容感覺灰暗陰沉，但在人民冷默的表情下也隱藏著波蘭人經歷過長期的戰爭後的韌性，對生命的熱情，以及對不同民族的尊重與友善，無形中也拉近了彼此的距離。
三、實地瞭解他國文化背景，開拓個人視野： 
經過10個月的學習，除了學會使用基礎波蘭語，並對波蘭歷史及人文有所了解。由於地理位置的關係，歷史上常處於戰爭的威脅，但並未阻止一個優秀民族的發展，因此也蘊育了不少如天文學家哥白尼、音樂家蕭邦、居禮夫人及教宗若望保祿二世等名人。
波蘭是個自然資源豐富、藝術文化多樣化的國家，二戰時雖受戰火的摧殘，又經歷冷戰時期，但在90年代脫離共產集團後，目前正站穩腳步，迅速成長，未來發展不容小覷。此次語言訓練過程除了學習波蘭語外，也認識不同文化，增進個人語言及心態上成長，開拓了不一樣的視野。
陸、建議：

未來若有機會外放波蘭一展所學，擬作以下建議：
一、繼續荐送同仁接受語訓，以加強培訓特殊語言人才：

波蘭地區民眾不諳英文，目前駐波蘭新聞處對外溝通須靠雇員翻譯，在特殊語言國家若能使用當地語言溝通，很多事情可達事半功倍效果。建議未來仍應送同仁赴特殊語言國家語訓，以利外館國際文宣工作之推動。另波蘭烏茲大學波蘭語學院師資優良且課程安排妥適，未來如有派員赴波蘭語言進修之機會仍可選派該校。
二、若經費允許，可製作波文版文宣資料，增加當地民眾接受度：
為增強我駐當地外館之文宣力量，若經費許可，建議未來文宣品應製作波蘭文版，以增強文宣效果。如98年7月間我國「紅瓦藝術團」於烏茲市參加藝術節演出活動時，所發送之波文版宣傳折頁及相關文宣品亦獲得民眾熱烈索取。
三、繼續運用具台灣特色之軟性文宣，推動中波二國文化交流活動：
波蘭地處歐洲心臟地帶，政府及人民均較關切歐洲事務，卻顯少有機會接觸東方文化。在波蘭語訓期間，一有機會就會向同學介紹台灣過年與中秋節等節慶習俗，也曾廣邀同學參加由駐波蘭新聞處在弗羅茨瓦夫市（Wrocław）動物園舉辦之「台灣蝴蝶展」亦引發很好的迴響。因此，未來可邀請波蘭藝術團體來台演出，或在當地舉辦台灣電影節，或促成我藝術表演團體將波蘭列為巡迴演出點之一，把台灣值得自豪的珍貴文化資產、深厚人文素養的文化表演介紹給他們，以落實馬總統所強調的「文化外交」政策，進而促進中波兩國文化外交的實質進展。
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